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SERVICE MANUAL

+ This ARNOLD pracision machine vice is guaranteed for quality, and warkmanship, It has been
prepared for its correct operation through our established final assembly and test procedures,
Care should be takan that it is used correctly to ensure (he operators and other persons safety
in the workplace.

* Each person involvad in the unpacking, handling, operation and maintenance of this vice is
required to have to read this service manual. This is to ensure safety at wark compliance, and
the correct understanding of the vice uperation.

¢ The operator has to be minimum 18-years of age, it must be ensured that the pperator is
capable or has to be trained on the correct vice operation by someone more senior. The
operator must be able to prove his capabilities for its handling and operation and have read
and understood this service manual and keep it available for reference,

Personal protection.-

* Security shoes (stesl torcap type).
+ Protecting gloves,
+ Machine guards, safety glasses.

Worplace .-

+ The vice must ba clamped firmly to the machine tabile to avoid movements during & machining
aperalion.

+ Ensure the vice jaw mavements are not impeded in any way, keep the work area lichy.

Maving the vice.-

= Care should be taken when moving the vice. The aperalor must keep clear of the crane or
other lifting equipment used,

Unpacking the vice .-

* Vhen unpacking the vice it should be with the use of a crane with a magnet or alher safe
system. Care should be taken that the load is correctly distributed before fully Tifting.

* lhevice is wrapped in oiled paper for its protection during delivery, Ensure that when the oiled
paper is removed from its base it is immedialely placed on a “cleaned" machine table and
clamped safely in position.

Cleaning and general maintenance.-

+ To ensure lhe vice long operational life and the most favourable waorking conditions, it is

sssential that it is cleaned very regularly, after each machining cycle of swarf or machining
sludge that can affect ils correct operation.
The regular “cleaning” can be by pressure coolant gun or air gun. Together Lhe use of a small
brush to clear the jaw movement ways can generally be effective. Cleaning by industrial rag
or paper can also usefully be done after a number of machining cycles. It must be understood
that the efficient vice operation needs clear space for clamping and unclamping. Attention:
never use chemical products which ean damage the vice,
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Operating features

The hidraulic Spindle unit is actioned by means of a crank which is fitted in the hexagonal housing
arranged in part {123). When the crank i5 turned, threaded spindle {001) runs through the spindle
shoe (040) pushing the movable jaw (033) unlil jaws (036) meet the workpiece to be clamped.
When the threaded spindle (001) encounters a determined resistance it stops acting, but by
keeping on with the cranking procedure it makes the coupling disc {019) detach from the coupling
body (121) and thus the torque rad (123) - which is firmly atlached by part (124) - to spindle sleeve
(122) advances and consequently introduces the small piston (112} in the oil chamber A In order
o create an overpressure,

| he pressure produced by the oil pushes the large piston (D08} which at the meantime pushes
pushrod (002). The pushrod through pressure plate (034) and movable jaw (033) transmiits the
power developad by the hydraulic differential mechanism to the clamping jaw. This maximum
pressure moment is produced once spindle sleeve (122) has run over the threaded cylinder (013)
and stopped against cylinder {003). The momeanl this point is reached, it is useless trying to
increase he hydraulic pressure by hammering on the crank or by trying any other procedurs.

Hydraulic Power Setting

If alang the time the pressure decraases dus lo oil leakage, oil chamber A should be set by
following the sleps stated below:

1 Disassemble the hydraulic spindle unit from the vise or from any ather fixlure il may happen
to be attached on.

2 Remove allen set-screw {004).

3 Drive forward threaded spindle (001) by giving it one third of a turn in cylindar (003} unlil the
threaded hole in the eylinder matches with the next slot an the main spindle.

4 Replace allen set-screw (004} and thus the selting procedure shall have been accomplished.

Hydraulic Gil Filling up

1 Disassemble the hydraulic spindle unit from the vise or fram any other fixlure it may happen
to be attached on.

]

Remove allen sel-scraw (004),

LT

Unscrew threaded spindle (001) being careful that preset tension spring (D06} and belleville
springs (007) do not fling off when the spindle is removed.

Remove allen set-screw (104} (on size 080 1Lz 014).
Clamp cylindar (003) and remove threaded cylinder (013).
Keep cylinder (003} in a vertical position and remove small piston (012) upwards,

=~ & o &

Whenever filling up oil-chamber A, a disc must be made whose

sire may differ according fo the type of vice invalvad (See Table). Dige

Place cylinder {003) on & flat surface with its large opening on | TyRe | Max. @ | Haight
the said disc, and with the help of a small pin or still better by I 27mm. | 11mm.
using air under pressure, push forward large piston (O08) unlil
it stops against the mantioned disc. If air pressure is used for | 12nd 2| 35mm. | 8mm,
this purpose, haold tightly the cylinder so it does not move due 3 45mm. | 14mm.
to the pressure applicd.

& Pour hydraulic oil into the chamber unlil ils level reaches the upper edge of the opening. Gil
chamber A should be completely free of air bubbles. To accomplish this, stir the il gently
with a clean prick, and refill again to reach the level stated above if il were necessary.

The hydraulic cil to be used should feature a viscosily of 8.5 E/S0° C., type,
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2 MNow intreduce gently small piston (D12) into cylinder (003) by its chamfered end pushing il
and creating a twisting movement at the meantime. Small pistan (012) muzl be absolutaly
clean so as not to damage small seal {011},

10 Held lighl cylinder (003) and then screw in the threaded cylinder (013), The hole practized
through the threaded cylinder (013) has to match with the oil chamber slot, but if they did nat,
then unscrew threaded cylinder (013) and give it a 180% turn for il features a double entry
thread. If the threaded cylinder is screwed in through the proper thread entry, the openings
shall certainly match with each other. Once the matching has been accomplished, replaca
allery set-screw (004) {on size 090 it is 014) and tighter it firmly.

11 The belleville springs (007) are (o be replaced as shown in the corresponding drawing.

12 Screw in threaded spindle (001) with pushrod (002) and preset tension spring (006) into
cylinder (003) until this group can not be driven ahead any more by hand. Followingly, Ihreaded
spindle {001) shall be advanced by scrawing it info eylinder (003), until the second siot on the
spindle malches with the hola lappered in the cylinder. Screw (004) is now to be replaced and
tightened so as to keep everything assembled properly.

13 After having filled up the hydraulic spindle with the proper ail, it should be actioned several
times before it is reassembled for service roulines

The Hydraulic Spindle Unit Applied to Other Fixtures

It the hydraulic spindle unit were to be applied to any other fixture, the following important points
are to ba remambered;

The less Lhe ixlure slrains slastically, the greater shall be the pressure obtainable from the spindle
whose hydraulic travel comes only to about 1.5 mm. Such a short distance neads abviously a very
rigid support to fulfill its purpose.

There is available a hush for the bydraylic spindle which can be acquired by the user if the spindle
is applied to other fixtures,

It the fixture the Hydraulic spindie unit is to be applied on is provided with a connecling pin, the
said pin should move freely in its guides or bushes,

As not all fixtures are consirucled so they Teature rigid walls or supports, we suggest the use of
a 0.2 to & Ton dynamometer {0 check the pressures it Is able to stand.

With a standard hydraulic spindle unit it will not be possible to slack lighl metal sheets or similar
parts it they are strainad, since the spindle lravel features only 1.8 mm. It either the hydraulic
spindle or the vice will be used mainly for this purpose, we suggest the hydraulic ARNCLD spindle
with presetting power control,

Remarks

Il by any chance it were necessary to disassemble the spindle sleeve (122) (on size 090 it iz 022),
before removing it, it shall be necessary to INTRODUCE lacking pin screw (124} (on size 090 it
is 024} inside the threaded housing featured by parl {123) (on size 090 it is 023). After the previous
procedure, the sleeve can be removed and then unscrewed the mentioned locking pin screw (124)

Whenever requiring spares for the said spindle, both the names and the referencs numbers given
to them in this instruction handbock are to be stated.
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MORDAZA ARNCHD ARNOLD VICE ETAL ARNCLD ARNOL HDEHDRHEHSP.&HNEH_

HUMERD DEMOMINACION DENCMINATION DESIGNATION BENENNUNG
900210 TORMILLO AMARRE/BRIDAS | MOUNTING PLATE SCREW | WIS POUR DEMI-COQUILLE IYARPLI SCHRALBE FUIR LAGERPLATTE
200320 EEMIBRIDAS SRINDLE MOUNTING PLATE | DEMI COQUILLE D'APPLI LAGERPLATTE
9aE30 CARRO MOVABLE JAW CORPS MOBILE BEWEGLICHE BACKEN
9 0 iEa-0 CAZDLETA FRESSURE PLATE BUTTEE DRUCKPLATTE
PR ERA] TOEMNILLO CALOLETA PRESSURE PLATE BCREW VIS_- _QE FIXATION DE BUTEE SCHRAUDE FUR DRUCKPLATTE
90 0360 BOCA LISA FLAIN Jaw MRS LISSE . GLATTE SPANNBACKE
300370 TORMILLO AMARRE/BOCA JAW SCREW IS OE FIXATION DE MORS | GEWINDESTIFT (BACKE) 2
2090380 TOMILLO AMARRE/REGLAS GiB SCREW WIS DE FIRATION DE GLISSIERES | GEWINDESTIFT (LAUFSTAB) 6
200350 PAREJA DE REGLAS GIE (LEFT AND RIGHT HAND} | GLISSIERES | LAUFSTAR I
9 0 040 0 m'ri_l.ERt'.A DE FUNDIDD SPINDLE SHOE ECROU DE BROCHE SPINDELMLUTTER
90041 0 GUERPO . MAIN BODY CORPS FINE GRUNDKORPER

_.q-n-{-h.u; 0- TOPE FIJO FIXED STOP GOUPILLE FIXE F" I;CER ANSCHLALG
B0 043 0 BULDON CENTRADDR GENTERING PIN GOUPILLE DE CENTRAGE ZEMTRIERUNGSBOLFEN
90044 0 PASADUR MOLETEADD | cross PN | GOUPILLE DE Pnsrrloﬁ_EMENT ABSTECKBOLZEN 2
S00450 BASE GIRATORIA SWIVEL BASE BASE TOURMANTE DREHPLATTE
LOD4G 0 TORMILLO AMARRE/BEASE T-BOLT {WTHSUT ANDWASHER] | VIS DE BLOCAGE (vt Lo £ RORDLLLE sc;lmuae {DREHPLATTE] 4
20047 0 EXAGOND DE MAMILLA CRANK HEXAGON HEXAGONE DE MANIVELLE HEXAGON FOR HAMDKURBEL
410610 | BRAZO DE MANILLA CRANK ARM BRAS DE MANIVELLE ARM :HANDKUREELSH
51062 0 - MANGO DE MAMNILLA CRANK HANDLE FOIGMEE DE MANIVELLE GRIFFHILSE ]
| 510800030 MAMILLA COMPLETA COMPLET CRAMK MANIYELLE COMPLETE HOMPLETTE HANDHRLIREE L

900560 ARANDELA AMARRE/EASE WASHER (T-BOLT) | ROMDELLE (VIS BLOCAGE) SCHEIBE (DREHPLATTE)
4 {1 UGE 0 TUERGA AMARRE/BASE | MUT(T-BOLT} ECROU (VIS BLOCAGE) MUTTER {OREHPLATTE)
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800010090
HUSILLO HIDRAULICO | HYDRAULIC SPINDLE BROCHE HIDRAULIGUE HYORAULIKSPINDEL
ARMOCLD 090 ARNOLD 040 ARNOLD 090 ARNCLD 090
DENOMINACION DENCMINATION DESIGNATION BENENNUNG
BOD0OI 0080 | HUSILLO PRINCIPAL THREADED SPINDLE BROCHE GEWINDESFINDEL
400020080 | BULON DE FRESION PUSHROD | RBRE DE SERRAGE DRUCKBOLZEM
90003 0090 DEPOSITO CYLINDER CYLINDRE SYLINDER
900040090 | TORNILLO PRISIONERG | ALLEN SET SCREW VIS D'ARRET GEWINDESTIFT
900050080 | JUNTA TORICA O-RING JOINT THORIQUE O-RING
90 006 0080 MUELLE PISTON PRESET TEMSION SPRING . .F;ES.SD RT DE RAPPEL [;IRLI'E‘.H:FEIJI-IR
900070080 | MUELLE PLATILLO BELLEVILLE SPRING RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER
900060080 | PISTON SECUNDARIO LARGE PISTON PISTON DE PRE SERRAGE SEKUNDARKOLBEN
200090090 | RETEN GRANDE LARGE SEAL BAGLE DE 'ETANCHEITE MUTRING GROSS
20010 0 020 ARANDELA DEPLISITO DISG ROMDELLE RESERY. D'HUILE SCHEIBE
900110090 | RETEN PEQUENO SMALL SEAL HAGUE PETITE NUTRING KLEIN
S0012 0000 PISTON PRIMARIC SMALL PISTON PISTON HAUTE PRESSION KOLBEN
900130080 | CAMISA ROSCADA THREADED CYLINDER MANCHON FILETEE GEWINDERUCHSE
500140050 | TORNILLO PRISIONERG | ALLEN SET SCREW VIS D'ARRET GEWINDESTIFT
90DIE0090 | ANILLO SEEGER BAFETY RING AONDELLE CIRCLIPS EXT. SCEGERRING
900170090 | ARANDELA DE EMBRAGLE | WASHER MISQUE D'ARRET RESSORT KUPPLUNGSRING o
SOOIEO0S0 | MUELLE DE EMBRAGUE | GLUTCH SPRING RESSORT RAPPEL EMBRAYAGE | WUPPLUNGSFEDER
900190090 | EMBRAGUE MACHO COUPLING DISC DISOUE D'ACCOUPLEMENT KURPLUNGSSCHEIBE
900200090 | PASADOR CILINDRICO | DOWEL PIN GOUPILLE CYLINDRIQUE ZYLINDERSTIFT
300210030 | EMERAGUE HEMERA COUPLING BODY MANCHON D'ACCOUPLEMENT | WUPPLUNGSSTOCK
900220090 | MANGO SPINDLE SLEEVE POIGNEE GRIFFHOLSE
900250080 | HUSILLOD DE EMBRAGUE | TORQUE ROD BROCHE FILETEE GEWINDEEOLZEN
800240080 | TORNILLO PASADOR LOCKING PIN SCREW GOUPILLE FILETEE GEWINDESTIFT
200260090 | EXAGOND HEMERA CRANGK DISC HEXAGON FEMELLE SECHSKANT GEMAUSE
900270090 | DISCO DE ARRASTRE RETAINING DISC DISQUE D'ENTRAINEMENT HALTESCHEIBE
GoozEonsn | JUNTATORICA O-RING JOINT THORIQUE O-RING
soi2800sn  TURCITE TURGITE TURCITE TURGITE

15




a1 003

126
ooz oog | oog
\-. 1

122
E00D10725
HUSILLO HIDRAULICO | HYDRAULIC SPINDLE EROGHE HIDRAULIQUE HYDRAULIKSPINDEL
ARMOLD 125 ARNOLD 125 ARNOLD 125 ARNOLD 25
DENOMINACION DENG MIN&:I:I(]N [:IES!GNA'_I’IGN BENEMNUNG

90 0126 HUSILLO PRINCIPAL THREADED SPINDLE BROCHE GEWINDESPINDEL |
90 002 012y RLLDON DE PRESION PUSHROD ARBRE DE SERRAGE DRLUCKBOLZEM
a00030125 DEPOSITO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
900040125 TORMILLO PRISIONERD ALLEN 3ET SCREW VIS D'ARRET GEWINDESTIFT ]

mos 0125 JUNTA TORICA [-RIMLE JOINT THORIQUE ORING
80006 0425 MUELLE PISTON PRESET TENSION SPRING| RESSORT DE RAPPEL DRUCKFEDER
900070125 MUELLE PLATILLD BELLEVILLE SPRING RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER
900080125 PISTON SECUNDARIC LARGE PISTON PISTOM DE PRE SERRAGE SERUNDARKOLBEN
900020125 RETEN GRANDE LARGE SEAL BAGLUE DE D'ETANCHEITE NUTRING GROSS -
900100125 ARANDELA DEPOSITO DISC RONDELLE RESERV. D'HLUILE BGHEIBE
900110125 RETEN PEQILERD BMALL SEAL BAGUE PETITE NUTRING KLEIN
900120125 PISTON PRIMARIC SMALL PISTON PISTOM HAUTE PRESSION KOLBEN
900130 '125 CAMISA ROSCADA THREADED CYLINDER MANCHON FILETEE GEWINDEBLUCHEE
900160125 AMILLL SEEGER BAFETY RING RONDELLE CIRCLIPS EXT. SEEGERRING
900470125 ARAMDELA DE EMERAGSUE WAEHER DISQUE D'ARRET RESSORT KUPPLUMIESRING
800180125 MUELLE DE EMBRAGUE CLUTCH SPRING RESSORT RAPPEL EMBRAYAGE KUPPLLUNGEFEDER
000180125 EMBRAGUE MACHO COUPLING DISC DISQUE 0"ACCOUPLEMENT KUPPLUNGSSCHEIBE
D00200125 PAEADOR CILINDRICO DOWEL PIN GLUPILLE CYLINDRIGUE IYLINDERSTIFT
90131 0125 EMBRAGUE HEMBRA, COUPLING BODY MANCHOMN PACCOUPLEMENT KUPPLUNGSSTOCK
ani2z012s MANGO HPINDLE 3LEEVE POIGNEE GRIFFHOLSE
H01EE0125 HUSILLO DE EMBRAGUE  TORQUE ROD BROCHE FILETEE CEWINDEROLZEM
B0124 0125 TI:]RN“. LO PASADDR LOI:KINEI;IN ECREW GOUPILLE FILETEE GEWINDESTIFT
800450126 FRISIONERD OF FRESION | SPRING RING POUSSOIR RESS0ORT GEWINDESTIFT
900280125 JUNTA TORICA RIS JOINT THORIQUE O-RING
a01250425 JUNTA TORICA O-RING JOINT THERIGUE O-RING

- HO01EA 0125 JUNTA TORIGA O-RING | JOINT THORIQUE O-RING

i 9012680125 TURCITE TUREITE TURCITE TURCITE
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HUSILLO HIDRAULIGO | HYDRAULIC SPINDLE BROCHE HIDRAULIGUE HYDRAULIKSPINDEL
ARMOLD 160 ARMOLD 160 ARMOLD 160 ARNOLD 160
. DERCMINACION DEMOMINATION EESIGN.&T'GN BEMENMLUMNG
9.0 00 4160 HUSILLD PRINCIPAL THREADED SPINDLE BROCHE GEWINDESPINDEL
000020160 BULOK DE PRESIOMN | PUSHROD | ARERE DE EE;?_RAGE DRUCKBOLEEN
800030125 DEFOSITO | eYLINDER CYLINDRE ZYLINOER
900040125 TORNILLG PRISIONERD | ALLEN SET SCHEW VIS IARRET GEWINDESTIFT
o 0 (05 0 125 JUNTA TORICA O-RING JOINT THORKIUE D-RING
90006 0125 MUELLE PISTON PRESET TEMSIOM GPRING| RESS0ORT DE R&FFEL DRUCKFEDER
80 (HI7 O 125 MUELLE PLATILLD BELLEVILLE SFRING ROMNDOELLE BELLEVILLE TELLERFEOFR
ERCRTRER U PISTON BEGLNDARID LARGE PISTON PISTON DE PRE SERRAGE BEKUNDARKOLBEM
o 041G 0 126 RETEM GRANDE LARGE SEAL BAGLE DE DETANCHEITE NUTRING GROSS
G000 0125 ARANDELA DEPOSITO DISC RONDELLE RESERY, D'HU_“:_E_ SCHEIBE
S0011 0125 RETEN PEQUERG BEMALL BEAL BAGLUE PETITE NUTRING KLEIN
SO0z 125 PISTOMN PRIMARIO SMALL PISTON PISTOM HAUTE PRESSION KOLBEN
50013 0 125 CAMISA ROSCADA THREADED CYLINGER MANEGHEN FILETEE GEWINDEBUCHSE
300160125 ANILLO SEEGER SAFETY RING RONDELLE CIRCLIPS EXT. SEEGERRING
0017 0 125 ARANDELA DE EMBRAGUE| WASHER DISQUE D'ARRET RESSORT KUPPLUNGSRING
200130125 MUELLE DE EMBRAGUE CLUTCH SPRING RESS0ORT RAPPEL CMBRAYAGE . KUPPLUNGSFEDER )
0019 0 125 EMBRAGLUE MACHO COUPLING DISC DISGUF D'AGCOUPLEMENT | KUPPLUNGSSCHEIBE
%0 020 0 125 PASADOR CILINDRICG DOWEL PIN GOUPILLE CYLINDRIGUE ZYLINDERSTIFT
20121 0125 EMBRAGUE HEMBR.A COUPLING BODY MANCHON D'ACCOUPLEMENT KUPPLLNGRSTICK
90 122 4 160 MAMGD SPINDLE BLEEVE POIGNEE GR“‘FI'_'.ELEE
2012310125 HUSILLO DE EMBRAGLUE TORQUE ROD BROCHE FILETEE GEWINDEBRDLIEN
201240125 TORNILLD PASADOR LOCKING PIN SCREW GOUPILLE FILETEE GEWINDESTIFT
00250125 PRISIOMERD DE PRESION SPRING RING POUSS0IR RESSORT GEWINDESTIFT
S0 028 0 125 JUNTA TORICA C-RIN{G JOINT THORIGUE O-RING
01250125 JUNTA TORICA O-RING JOINT THORIGQUE D-RING |
201260125 JUNTA TORICA D=RING JOINT THORIQUE O-RING ==
201280125 TURCITE TURCITE TURCITE TURLITE
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| HUSILLO HIDRAULICO | HYDRAULIC SPINDLE BROCHE HIDRAULIQUE HYDRAULIKSPINDEL
ARMAD 200 ARMNOLD 200 ARMCLD 200 ARMOLD 200
DENOMINACIDN DENOMINATION DESIGNATION BEMENKUNG
a0 004 0200 HUSILLO PRINCIPAL THREADED SPINDLE BROCHE GEWINDESPINDEL
300020 200 GULON DE PRESION PUSHROD ARBRE DE SERRAGE DRUGKBOLZEN
90 003 0 200 DEPOEITI CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
90004 0 125 TORNILLO PRISIONERD | ALLEM SET SCREW VIS D'ARRET GEWINDESTIFT
90 005 0200 JUNTA TORICA D-RING JOINT THORIQUE O-RING ]
910004025 MUELLE FISTON FRESET TENSION SPRING| RESS0ORT DE RAPPEL DRUCKFEDER
80007 0 200 MUELLE BLATILLO RELLEVILLE SPRING RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER
% 0 O0E 0 200 PISTON SECUNDARIO LARGE FISTON PISTON DE PRE SERRAGE SEMUNDARMOLEEN
90 009 0 200 RETEN GRANDE LARGE SEAL BAGUE DE D'ETANCHEITE HUTRING GROSS
90010 0 200 ARANDELA DEPOSITO Disc RONDELLE RESERY. D'HUILE BUHEIRE
S0011 0200 RETEN FEQUERD SMALL SEAL BAGUE PETITE MUTRING KLEIM
90012 0 200 PISTON PRIMARICH EMALL PISTON PISTON HAUTE PRESSION KOLBEN
G4 130 20 CAMISA ROSCADA THREADED CYLINDER MANCHON FILETEE GEWINDEBUCHSE
90016 0 125 ANILLO SEEGER SAFETY RING ROMDELLE CIRCLIPS EXT. SEEGERRING
30017 0 125 ARANDELS DE EMBRAGUE | WASHER DISQUE D'ARRET RESSORT KURPLUNERRING
900120125 MUCLLE DE EMBRAGUE | CLUTCH SPRING RESSORT RAFPEL EMERAYAGE| KURPLUNGSFEDER
90019 0 125 EMBRAGUE MAGHD COUPLING DISG DISQUE D' ACCOUPLEMENT KUPPLUNGSSCHEIBE
B 0 020 4 125 PASADOR CILINDRIGO OOWEL PIN GOUPILLE CYLINDRIGUE ZYLINDERSTIFT
201210125 EMBRAGUE HEMBRA COUBLING BODY | MANCHOM 'AGCOUPLEMENT | KUPPLUNGSSTOCK
90172 0 200 MANGO SPIMDLE SLEEVE POIGNEE GRIFFHOLSE
20123 0200 HUSILLO DE EMBRAGLUE | TORQUE ROD EROCHE FILETEE GEWINDEBOLZEN
901240125 | TORNILLO PASADOR LOGKING PIN SCREW GOUPILLE FILETEE GEWINDESTIFT
800250 125 PRISIONERD DEPRESION | SPRING RING POUSSOIR RESSOR] EEWINDESTIFT
40028 0 125 JUNTA TORICA O-RING JOINT THORIQUE O-RING
90 1250 125 JUNTA TORICA O-RING JOINT THORIQUE O-RING
901260 125 JUNTA TORICA O-RING JOINT THORIQUE O-RING
904280125 TURECITE TURCITE TURCITE TURCITE
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